
S&W J-FRAME 320 GRIPS - S&W J-FRAME 320, BLACK CHERRY

The VZ 320 is the smoothest grip VZ produces in their vast line of grips. Minute
mill marks are left behind from the CNC machines and are left unpolished. This
gives the grip just a hint of texture, which makes for a very comfortable grip. They
are visually appealing as well. Since there really isn't any pronounced texture,
you can see the bold layers of color in the laminates we use. T-15 Screw
Included.  

Attributes

Name: S&W J-FRAME 320, BLACK CHERRY
Manufacturer: VZ GRIPS
Product no.: 100047239
Mfr. No.: JF320C
Color: Black Cherry
Make: Smith & Wesson
Material: G-10
Model: J Frame
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 165mm
UPC: 639713206487

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für S&amp;W JFRAME 320
GRIPS VZ GRIPS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der S&amp;W JFRAME 320 GRIPS von VZ GRIPS in der Farbe Black Cherry.
Diese Griffe sind darauf ausgelegt, Ihnen einen komfortablen Halt zu bieten und gleichzeitig ästhetisch ansprechend
zu sein. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie die Griffe sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Griffe nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Verwenden Sie die Griffe nicht, wenn sie beschädigt sind oder Anzeichen von Abnutzung aufweisen.
Halten Sie die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf mögliche Schäden oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Griffe nur mit dem entsprechenden Modell der Smith &amp; Wesson J Frame.
Achten Sie darauf, die T15 Schraube ordnungsgemäß anzuziehen, um ein Lösen während der Benutzung zu
vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die die Griffe beschädigen könnten.
Lagern Sie die Griffe an einem trockenen Ort, um Feuchtigkeit und Schimmelbildung zu vermeiden.
Bei der Verwendung der Griffe sollten Sie stets die grundlegenden Sicherheitsmaßnahmen für Schusswaffen
beachten.

Anleitungen zur Installation und Nutzung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden sind.
Reinigen Sie die Griffoberfläche, um Schmutz und Öl zu entfernen.
Verwenden Sie den mitgelieferten T15 Schraubendreher, um die Griffe sicher zu befestigen:

Setzen Sie den Griff auf den Rahmen der Waffe.
Richten Sie die Bohrlöcher aus und setzen Sie die Schraube ein.
Ziehen Sie die Schraube mit dem T15 Schraubendreher fest, aber überdrehen Sie sie nicht.

Testen Sie den Halt des Griffs, bevor Sie die Waffe verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Griffe gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Vermeiden Sie die Entsorgung in normalen Haushaltsmüll, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihren S&amp;W JFRAME 320 GRIPS wenden Sie sich bitte an den zuständigen
Anbieter oder die Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihnen eine sichere Nutzung der Griffe zu
ermöglichen. Halten Sie sich an die Anweisungen und genießen Sie die Vorteile Ihrer neuen Griffe.
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S&amp;W JFRAME 320 GRIPS Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W JFRAME 320 GRIPS in Black Cherry. This product is designed to enhance
your shooting experience while ensuring safety and comfort. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use and care for your grips properly.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or handling the grips.
Keep the grips out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the grips regularly for any signs of wear or damage.
Do not use the grips if they appear damaged or compromised in any way.
Follow all local and national laws regarding firearm accessories and usage.
Be aware of your surroundings and ensure safe handling practices when using your firearm.

Specific Safety Precautions for Use
The grips are made from G10 material, which is durable but can be affected by extreme temperatures. Avoid
exposing the grips to excessive heat or cold.
The smooth texture of the grips may lead to reduced grip under certain conditions (e.g., wet hands). Always
maintain a firm grip when handling your firearm.
Do not attempt to modify or alter the grips in any way, as this could compromise their safety and performance.
If you experience discomfort or difficulty while using the grips, discontinue use and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing grips from your firearm using the T15 screw included with the product.
Align the VZ 320 grips with the grip frame of your firearm.
Secure the grips in place using the T15 screw, tightening it until snug but not overly tight to avoid
damaging the grip material.

Usage:

Hold your firearm with both hands, ensuring that your fingers are positioned properly around the grips.
Practice safe shooting techniques, including keeping your finger off the trigger until ready to shoot.
Regularly practice with the grips to become familiar with their feel and handling characteristics.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If the grips become damaged beyond use, check local regulations for proper disposal methods for G10
materials.
Do not incinerate the grips or any related components, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact details provided in
the product packaging or on the official website.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your S&amp;W JFRAME 320
GRIPS. Always prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you for your attention to these
important instructions.
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Guide de Sécurité pour les Poignées S&amp;W
JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées S&amp;W JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS en couleur Noir Cherry. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement dans le cadre prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des poignées pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité d'utilisation, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques de Glissement : Bien que la texture soit minimale, assurezvous d'avoir une prise ferme sur les
poignées pendant l'utilisation.
Chocs et Impact : Évitez les chocs violents qui pourraient endommager les poignées.
Entretien : Nettoyez régulièrement les poignées avec un chiffon doux et sec pour éviter l'accumulation de
saleté.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Poignées :

Retirez les poignées existantes de votre arme en suivant les instructions du fabricant.
Alignez les nouvelles poignées VZ GRIPS avec les trous de fixation de l'arme.
Utilisez la vis T15 fournie pour fixer les poignées en place. Serrez fermement, mais sans excès.

Utilisation des Poignées :

Tenez fermement l'arme par les poignées lorsque vous tirez.
Assurezvous que vos mains sont sèches pour éviter tout glissement.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les poignées dans les ordures ménagères.
Consultez les directives locales pour le recyclage des matériaux G10.
Si le produit est endommagé, suivez les procédures de mise au rebut sécurisées pour éviter tout risque.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE
approprié pour les produits. Vous pouvez également consulter la plateforme de Safety Gate de l'UE pour les mises à
jour sur les rappels et la sécurité des produits.

Merci de respecter ces directives pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des poignées
S&amp;W JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grip S&amp;W
JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Introduzione
Grazie per aver scelto il grip S&amp;W JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS in Black Cherry. Questo prodotto è
progettato per offrire comfort e estetica, ma è fondamentale seguire alcune linee guida di sicurezza per garantirne un
utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni importanti in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea (EU General Product Safety Regulation GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Ispezionare il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.
Controllare aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il grip sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il grip se presenta segni visibili di danno.
Evitare l'uso di detergenti aggressivi o solventi durante la pulizia.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Utilizzare solo viti T15 fornite con il prodotto per l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi di avere a disposizione un cacciavite T15.
Verificare che il grip e la pistola siano puliti e privi di detriti.

Installazione:

Rimuovere il grip esistente dalla pistola Smith &amp; Wesson J Frame.
Posizionare il nuovo grip VZ 320 sulla pistola, allineando i fori delle viti.
Fissare il grip utilizzando le viti T15 fornite. Assicurarsi che siano serrate correttamente, ma senza
forzare.
Controllare che il grip sia saldamente fissato e non si muova.

Uso:

Utilizzare il grip per migliorare la presa e il controllo della pistola durante il tiro.
Monitorare continuamente la condizione del grip durante l'uso. Se si notano segni di usura, considerare
la sostituzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali compositi come il G10.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto riguardante la sicurezza del prodotto, contattare un rappresentante del servizio
clienti o consultare il sito web ufficiale del produttore.



Seguendo queste linee guida, potrai garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo grip S&amp;W JFRAME 320
GRIPS VZ GRIPS. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów S&amp;W
JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytów S&amp;W JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Naszym celem jest zapewnienie
bezpieczeństwa użytkowników oraz dostarczenie informacji na temat prawidłowego użytkowania i konserwacji
produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj uchwyty w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Regularnie sprawdzaj, czy uchwyty nie mają uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj uchwytów w sposób, który może prowadzić do ich uszkodzenia lub narażenia na
niebezpieczeństwo.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj uchwytów tylko na odpowiednich modelach broni, zgodnych z ich przeznaczeniem.
Przy instalacji uchwytów upewnij się, że wszystkie śruby są prawidłowo dokręcone, aby uniknąć ich
poluzowania podczas użytkowania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji, aby nie uszkodzić uchwytów ani broni.
Dzieci powinny być pod stałym nadzorem dorosłych, aby uniknąć niebezpiecznych sytuacji związanych z
użytkowaniem broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji uchwytów.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt T15, który jest dołączony do zestawu.

Instalacja:

Zdejmij stary uchwyt z broni, jeśli jest to konieczne.
Umieść nowy uchwyt na ramie broni, upewniając się, że pasuje prawidłowo.
Wkręć śruby T15 w odpowiednie otwory, dokręcając je równomiernie, aby zapewnić stabilność
uchwytu.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu uchwytów, przetestuj ich stabilność przed użyciem broni.
Używaj uchwytów zgodnie z ich przeznaczeniem i zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa
dotyczących broni palnej.

Instrukcje Utylizacji
Używane uchwyty, które są uszkodzone lub nie nadają się do dalszego użytku, powinny być utylizowane
zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytów do ogólnych odpadów, jeśli zawierają materiały, które mogą być szkodliwe dla
środowiska.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby uzyskać szybką
pomoc.



Dziękujemy za wybór uchwytów S&amp;W JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze.
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S&amp;W JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W JFRAME 320 GRIPS VZ GRIPS kahvat. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa aseessasi ja että se on yhteensopiva sen kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai käytöstä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemaa T15 ruuvimeisseliä asennukseen.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältetään vaurioita.
Varmista, että kahvat on asennettu tiukasti, mutta älä kiristä liikaa.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut.
Tarkista, että kahvat ovat puhtaat ja kuivat ennen asennusta.

Asennus

Poista vanhat kahvat aseesta huolellisesti.
Aseta VZ 320 kahvat paikalleen ja varmista, että ne istuvat tiukasti.
Käytä T15 ruuvimeisseliä kiinnittääksesi kahvat.
Kiristä ruuvit tasaisesti, mutta varo ylivoimasta kiristämistä.

Käyttö

Käytä kahvoja normaalisti, varmistaen, että ne ovat tukevat ja mukautuvat käteesi.
Tarkista kahvojen kunto säännöllisesti käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukossa, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on tuote
ja ostotiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu aikuisille. Varmista, että lapset eivät pääse käsiksi tuotteeseen, ja että kaikki käyttö
tapahtuu aikuisen valvonnassa.
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Säkerhetsinstruktioner för S&amp;W JFRAME 320
GRIPS VZ GRIPS

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W JFRAME 320 GRIPS från VZ GRIPS. Denna produkt är designad för att ge ett
bekvämt och säkert grepp. För att säkerställa en säker användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt anvisningarna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid greppet på ett sätt som inte utsätter dig för risker, som att tappa vapnet.
Undvik att använda greppet om det har synliga skador eller sprickor.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna innan användning.
Var medveten om att det kan finnas små fräsmärken som kan påverka greppets utseende men inte dess
funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av grepp:

Ta bort eventuella befintliga grepp från ditt vapen.
Rengör ytan där det nya greppet ska installeras.
Placera det nya greppet på vapnet och se till att det sitter ordentligt.
Använd T15 skruven som ingår för att fästa greppet. Se till att skruven är ordentligt åtdragen, men
undvik att överdriva.

Användning av grepp:

Håll greppet med ett fast grepp för att säkerställa kontroll över vapnet.
Undvik att använda greppet i fuktiga eller hala förhållanden för att minska risken för att tappa vapnet.
Kontrollera greppet regelbundet för att säkerställa att det är i gott skick.

Avfallsanvisningar
När greppet inte längre behövs, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga greppet i vanliga hushållssopor. Kontakta din lokala avfallshantering för riktlinjer om hur man
korrekt återvinner eller kasserar plastmaterial.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av S&amp;W JFRAME 320 GRIPS, vänligen kontakta
din återförsäljare eller besök VZ GRIPS officiella webbplats.

Vi tackar för att du valt VZ GRIPS och önskar dig en säker och nöjd användning av din produkt.
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Návod k bezpečnému používání gripů S&amp;W
JFRAME 320 od VZ GRIPS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili gripy S&amp;W JFRAME 320 od VZ GRIPS. Tento produkt je navržen tak, aby
zajišťoval pohodlné a bezpečné držení vaší zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu, připravili jsme
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že gripy jsou správně nainstalovány a bezpečně upevněny.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte bezpečnostní pravidla.
Pokud máte jakékoliv pochybnosti o bezpečnosti produktu, kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Grip je určen pouze pro modely Smith &amp; Wesson J Frame.
Zkontrolujte, zda gripy nejsou poškozené před každým použitím.
Používejte gripy pouze tak, jak je určeno. Nezkoušejte je upravovat nebo měnit.
Uchovávejte gripy mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoliv nehod nebo problémů s gripy informujte příslušné úřady.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně T15 šroubu, který je součástí balení.
Zkontrolujte, zda je vaše zbraň vypnutá a bezpečná.

Instalace gripů:

Odstraňte staré gripy z vaší zbraně.
Umístěte nové gripy na rám zbraně a ujistěte se, že správně sedí.
Pomocí T15 šroubu připevněte gripy pevně, ale ne příliš silně, aby nedošlo k poškození.

Používání gripů:

Ujistěte se, že gripy jsou bezpečně upevněny před každým použitím zbraně.
Při používání zbraně mějte vždy na paměti bezpečnostní opatření.

Pokyny pro likvidaci
Grip je vyroben z materiálu G10, který by měl být likvidován podle místních předpisů o odpadech.
Nepalte gripy a nezapomeňte je likvidovat zodpovědně, aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo prodejce, u kterého
jste produkt zakoupili.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání gripů S&amp;W JFRAME 320 od VZ
GRIPS.


